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RINGKASAN 

 

Indonesia kaya akan warisan budaya yang sudah dikenal dunia dan sebagian besar telah 

mendapat pengakuan oleh UNESCO. Warisan budaya dapat berupa benda, seperti 

monumen, artefak, dan kawasan, atau tak benda, seperti tradisi, bahasa, dan ritual. 

Penelitian ini akan membahas tentang register istilah Bahasa Inggris dalam ranah koservasi 

dan preservasi seni warisan budaya. Penelitian ini bertujuan untuk menemukan istilah-

istilah bahasa Inggris dalam ranah konservasi dan preservasi warisan budaya untuk 

memperkaya kosa kata bahasa Inggris, menemukan wujud istilah-istilah khusus dalam 

bidang konservasi dan preservasi warisan budaya, dan memberikan daftar secara 

alpabetikal untuk istilah-istilah bidang konservasi dan preservasi warisan budaya dalam 

Bahasa Inggris dan Bahasa Indonesia. Penelitian ini adalah penelitian kualitatif deskriptif 

dengan analisis wacana sebagai teknik analisis data yang dipakai. Teknik pengumpulan 

data yang digunakan adalah teknik identifikasi pada artikel jurnal dan buku yang 

membahas konservasi dan preservasi warisan budaya. Penggunaan register dalam bahasa 

tulis dalam bidang konservasi dan preservasi dan daftar istilah yang disusun secara 

bersistem dan menurut abjad sangat dibutuhkan para akademisi, konservator, dan 

mahasiswa. Selain itu, istilah-istilah dalam bahasa Inggris di bidang ilmu konservasi dan 

preservasi seni warisan budaya tersebut untuk memudahkan dalam memahami dan 

menerapkannya. 
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PRAKATA 

Penelitian berjudul Register Istilah Bahasa Inggris dalam Bidang 

Konservasi dan Preservasi Seni Warisan  Budaya ini membahas tentang istilah-

istilah bahasa Inggris dalam ranah konservasi dan preservasi warisan budaya 

untuk memperkaya kosa kata Bahasa Inggris dan definisinya dalam Bahasa 

Indonesia; wujud istilah-istilah khusus dalam bidang konservasi dan preservasi 

warisan budaya; dan daftar secara alpabetikal untuk istilah-istilah bidang 

konservasi dan preservasi warisan budaya dalam Bahasa Inggris dan Bahasa 

Indonesia. Penelitian ini bertujuan untuk menemukan istilah-istilah bahasa Inggris 

dalam ranah konservasi dan preservasi warisan budaya untuk memperkaya kosa 

kata bahasa Inggris, menemukan wujud istilah-istilah khusus dalam bidang 

konservasi dan preservasi warisan budaya, dan memberikan daftar secara 

alpabetikal untuk istilah-istilah bidang konservasi dan preservasi warisan budaya 

dalam Bahasa Inggris dan Bahasa Indonesia. 

Penelitian ini berfokus pada variasi berupa register yang ada dalam buku-

buku referensi konservasi dan preservasi warisan budaya dan artikel-artikel ilmiah 

yang mengkaji kedua bidang tersebut. Dengan kata lain istilah-istilah konservasi 

dan preservasi warisan budaya akan sangat membantu peneliti, akademisi, 

penulis, dan mahasiswa untuk lebih mendalami maksud dari istilah-istilah tersebut 

yang berasal dari Bahasa Inggris yang akan dijelaskan maknanya dalam Bahasa 

Indonesia.  

Dari hasil penelitian ini peneliti mendapatkan pemahaman baru bahwa daftar 

istilah dalam bidang konservasi dan preservasi seni warisan budaya sangat variatif 

sesuai dengan materi teks wacana bidang yang dirujuk. Dalam penyusunan daftar 

istilah ini, banyak istilah khusus yang mendapat modifikasi kata yang tidak berdiri 

sendiri sehingga memiliki makna yang sedikit berbeda dengan istilah yang 

dipergunakan pada umumnya.  
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BAB I. PENDAHULUAN 

a. Latar Belakang 

Indonesia sebagai negara yang kaya akan seni budaya telah mendapat 

pengakuan dunia internasional dengan beberapa warisan budaya yang ditemukan 

sejak jaman nenek moyang bangsa Indonesia. UNESCO telah mengakui tujuh belas 

warisan budaya dan ketiga belas di antaranya adalah warisan budaya tak benda, yaitu 

batik, keris, pencak silat, wayang kulit, angklung, tari Bali, tari Saman, noken, perahu 

pinisi, sekaten, lumpia, gamelan, dan sekaten.  Saat ini warisan budaya tersebut masih 

ada dan berkembang, namun ada beberapa yang sudah hampir punah dan 

memerlukan penanganan dan perhatian khusus. Oleh karena itu, pemerintah 

Indonesia bekerjasama dengan museum dan balai-balai konservasi dan cagar budaya 

memiliki program-program guna memberikan informasi kepada masyarakat akan 

pentingnya melestarikan seni budaya yang telah dimiliki oleh bangsa Indonesia dan 

menjadi kebanggaan di dunia internasional.  

Referensi dan sumber pustaka untuk bidang ilmu konservasi dan preservasi 

seni dan budaya sudah banyak, namun sebagian besar dalam bahasa Inggris. Hal 

tersebut terkait dengan banyaknya peneliti dan penulis asing yang tertarik 

mempelajari seni budaya di Indonesia, terutama pada warisan budaya bangsa 

Indonesia. Misalnya pada istilah untuk preservasi ditemukan istilah damage, 

humidity, light level, storeroom, temperature, dan lain-lain. Oleh karena itu, terdapat 

dua permasalahan yang diteliti dan dikaji dalam penelitian ini, yaitu menemukan 

istilah-istilah bahasa Inggris dalam ranah konservasi dan preservasi warisan budaya 

untuk memperkaya kosa kata Bahasa Inggris serta memberi definisinya dalam Bahasa 

Indonesia; menentukan wujud istilah-istilah khusus dalam bidang konservasi dan 

preservasi warisan budaya; dan memberikan daftar secara alpabetikal untuk istilah-

istilah bidang konservasi dan preservasi warisan budaya dalam Bahasa Inggris dan 

Bahasa Indonesia. 
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Sebagai upaya untuk memberikan pengetahuan dan pemahaman akan 

pentingnya melestarikan warisan budaya, terutama bagi bangsa Indonesia sendiri, 

serta lebih mengenalkan warisan budaya Indonesia tersebut di dunia internasional, 

peneliti akan memberikan register istilah  berbahasa Inggris dengan memberikan 

defininya dalam Bahasa Indonesia dalam bidang konservasi dan preservasi terhadap 

warisan budaya, memberikan daftar istilah yang disusun secara bersistem dan 

menurut abjad yang berguna untuk para akademisi, konservator, dan mahasiswa, serta 

memberikan istilah-istilah tersebut lebih mudah dipahami dan diterapkan dalam teks 

maupun tulisan.   

Penelitian ini dipandang perlu dan penting untuk dilakukan sebagai salah satu 

langkah strategis melakukan pelestarian terhadap aset budaya bangsa Indonesia 

supaya tidak dipergunakan oleh pihak-pihak asing untuk kepentingan mereka sendiri. 

Bangsa Indonesia harus menyadari bahwa Indonesia sangat kaya akan hal tersebut, 

dan harus melakukan tindakan preventif menyelamatkan dan melestarikannya dengan 

memiliki pemahaman akan model dan teknik konservasi dan preservasi seni budaya 

yang tepat dan yang disesuaikan dengan karakter bangsa Indonesia. Selain itu register 

istilah dalam bidang konservasi dan preservasi warisan budaya ini sangat diperlukan 

bagi para dosen dan mahasiswa sebagai referensi pendukung terutama untuk 

penulisan artikel, buku ajar, maupun tugas akhir di Institut Seni Indonesia 

Yogyakarta. 

b. Perumusan Masalah 

Penelitian ini membahas tentang register istilah Bahasa Inggris dalam ranah koservasi 

dan preservasi seni warisan budaya. Penelitian ini bertujuan untuk menemukan 

istilah-istilah bahasa Inggris dalam ranah konservasi dan preservasi warisan budaya 

untuk memperkaya kosa kata bahasa Inggris, menemukan wujud istilah-istilah khusus 

dalam bidang konservasi dan preservasi warisan budaya, dan memberikan daftar 

secara alpabetikal untuk istilah-istilah bidang konservasi dan preservasi warisan 

budaya dalam Bahasa Inggris dan Bahasa Indonesia. 


